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Republic of Argentina 
Settlement Trustee Role 

Fee Schedule 

April 22, 2016 

Presented By: 

BNY Mellon Corporate Trust 

Héctor Herrera 

Vice President 

Phone: 212 815-4293 

Cell: 201 954 4238 

hector.herrera@BNYMellon.com 

Fee Schedule for the following: 

• Settlement Trustee Services 

Transaction Parameters: 

• Lifting of all injunctions and court orders prohibiting 
BNYM from performing the Services contemplated 
herein 

• Payment in full of all outstanding fees and 
expenses owed to BNYM and its counsel in 
connection with the 2005 and 201 O exchanges by 
the Republic of Argentina (as set out in Schedule 1) 

• Ability to provide and execute this role will be 
contingent upon all BNYM stipulated conditions 
precedent being met, includ1ng suitable 
indemnification being in place for the proposed 
services and payment of fees 

• Al! settlements will only be effected on a paperless 
and Receive versus Payment ("RVP") basis, 
subject to receipt by BNYM of sufficient funding 
proceeds in advance from The Republic of 
Argentina 

• Details of all required settlements will be provided 
to BNYM by The Republic of Argentina in a pre-

::• 
BNY MELLON 
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BNY Mellen Corporate Trust 
Fee Schedule for Republic of Argentina 

PRIVILEGED ANO CONFIDENTIAL 

specified, agreed upon, format (the Settlement 
lnstruction Register) in final form no later than two 
weeks prior to the settlement date 

• In order to effect the agreed settlement actions, 
The Republic of Argentina will be responsible for 
the negotiation and appointment of any additional 
required agents as well as the applicable clearing 
systems required to effect the agreed settlements 
actions, including the payment of fees, indemnities 
and expenses in connection therewith 

• In the event that BNYM has taken all necessary 
operational steps to effect all instructed settlement 
actions per the Settlement lnstruction Register and 
as may be directed and supplemented by the 
Republic of Argentina but the settlement actions 
cannot be consummated for any reason 
whatsoever, outside of the control of BNYM, then 
all fees and expenses under this Agreement shall 
become immediately due and payable by the 
Republic of Argentina within 30 days of the non­
consummation event 

Page2.ofó 

The lnformatlon In thls fee schedule is conlldential and ls lntended lor the sote use of the addressee only. 
This lnformatlon shall not be lntentionally dlsclosed, reproduced, copled, publlshed, dlstrlbuted or dlsplayed In any rorm lo any thlrd party 
without BNYM's priorwritten approval. 
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BNY Mellon Corporate Trust 
Fee Schedule for Republic of Argentina 

Fee Schedule 
Subject to the Terms and Disclosures- General below, upon appointment of The Bank of New York Mellon ("BNYM' or ' us" or 'affiliates" 

or "subsidiarias') in the roles as outlined within this Fee Schedule (this "Fee Schedule'), the undersigned ("you'J shall be responsible 

for the payment of the fees, expenses and charges as set forth m this Fee Schedule. 

General Fees 

Transaction Acceptance Fee us $250,000 

The Transaction Acceptance Fee is payable al the time of the execution of this Fee Schedule followed by governing documents (the 

"Transaction Documents") in connection with the closing of the transaction and compensates BNYM for the following: review of all 

supporting documents, initial establishment of the required accounts, establishing parameters , identifying core requirements, 

determining timing requirements, set up trades, working with counterparties, and establishing agreed upon business requirement 

procedures. 

These fees are due upon signing this fee letter and will continue until either the transactions closes or the settlement of claims is 

revoked, ora notice by BNYM of withdrawal of our services. lf transaction is not closed within 3 months BNYM reserves the right to 

renegotiate the fees as set forth below. 

Activity Fee 

Activity fees will be invoiced monthly in arrears 

Per RVP Settlement Trade $150 per trade• 

1 

Per Failed RVP Settlement Trade (re-lnstructed) $75 per trade* 

Euroclear 1 Clearstream Custodia! Charge · 1.5 bps .. 

DTC Custodia! Charge 1 bps•• 

•Per RVP Settlement Trades above 400 

.. Custodia/ charges wi/1 be applicable alter holding the settled bonds for more than 30 days and wi/1 be billed monthly 

Additional Parameter 

• Trades will occur on a "RVP" basis and as set out in the Settlement lnstruction Register 
• Settlement of Trades will be reconciled against the Settlement lnstruction Register only 
• BNYM will be entitled to rely conclusively on the Settlemenllnstruction Regís ter provided by The Republic of Argentina (or its 

agents) without further investigation or verification thereof 
• For the purpose of this Agreement, a "Trade" means the settlement of a single security in one clearing system 
• In the event of a failed Trade; The Republic of Argentina will be responsible for interacting with the failed trade counterparty and 

subsequently instructing BNYM 
• All settlements will be made vía RVP and in book entry form 
• BNYM will provide periodic settlement reports as defined 
• Settlements will be made in US dollars ($) or Euro (€) currencies only 
• All and any € Euro balances will be subject to a charge of 65bps; BNYM may al its discretion increase such charge upon notice 

to The Republic of Argentina based on size and duration of such balances 

P age3o f6 
PRIVILEGED ANO CONFIDENTIAL 
The lnformatlon In this fee schedule is confldentlal and ls lntended for the sote use of the addressee only. 
Thls lnformatlon shall not be lntentlonally dlsclosed, reproduced, copled, publlshed, dlstrlbuted or dlsplayed In any form to any tnlrd party 
without BNYM's prlorwritten approval. 
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BNY Mellen Corporate Trust 
'Fee Schedule for Republic of Argentina 

In the event of any securities in physical or registered form, the parties shall enter into negotiations in good faith asto the 
process for effecting any settlement actions and the fees lo be applied by BNYM in connection with each such security 

• The Republic of Argentina shall be required to provide BNYM with all necessary instructions relation to the cancellation of prior 
positions or holdings impactad by the agreed settlement actions 

• The Republic will be responsible for appointing andas necessary re-engaging al! existing agenls (other lhan BNYM) of the 
settled securilies for the purposes of settlement as well as the "mark down" of any positions that need to be reflectad by such 
party 

• All fees in connection with settlement or failures of trades will be paid by the Republic of Argentina 

• The safe keeping of settled claims securities will be held by BNYM. pending instruction by The Republic of Argentina 
• This Agreement will be governed and construed in accordance with New York Law 
• Currently the propasad settlement with ltalian Retail investors is not contemplated under the terms of this agreement; any 

requirement for BNYM to provide any specific services in connection therewith may require the parties to agree to define 
additional processes not set out herein and will be subject to additional fees to be agreed between the partías 

• To the extent lhal any funds received by the settlemenl truslee are not able to be applied lo any settlement claims prior to the 
first interest payment on the new bonds to be issued by the Republic of Argentina, then such funds shall be remitted to the 
trustee for such bonds. 

Other Fees 

Externa! Counsel Fees 
Fees quoted in this Fee Schedule do not include our externa! legal counsel fees, expenses and disbursements. lf externa! legal counsel 
is retained by BNYM, a bill for the fees, expenses and disbursements of such externa! legal counsel will be sent to you. You will be 
billed for the actual amount of the fees, expenses and disbursements charged by externa! legal counsel for its services plus any 
applicable taxes, and such amount will be payable upon the closing of the Transaction. In the event that the Transaction is terminated 
prior lo closing, you will remain responsible for the payment of externa! counsel fees, expenses and disbursements incurred up to and 
including the termination date. 

Provided lhe Republic appoints BNYM in respect of bolh the Seltlement Trustee and New Bond capacilies as set out in proposals 
dated 1 April2016then externa! counsel fees shall be capped al a maximum of $175.000 (subjectto any extraordinary events not 
now contemplated); in the event that the Republic chooses to proceed with one but not both appointments then such cap shall not 
apply and externa! counsel fees shall be charged by the hour according to customary billing practicas of such e><lernal counsel. 

Out-of-Pocket Expenses - WAIVED 

Advance Fees 
BNYM requires that you agree to the fees quoted in this Fee Schedule prior to lhe commencemenl of any work or the provision of any 
services by BNYM in relation lo the Transaction. In the event that BNYM provides any services lo you prior to your agreement to the 
fees quoted herein, the commencement of such work or the provision of such services shall not be deemed lo constitute a waiver of 
lhe fees listad in this Fee Schedule. BNYM reserves the right to cea se providing services until such time as you agree to the fees quoted 
herein. BNYM reserves the right to request that any and al! fees due and payable pursuant to this Fee Schedule and related in any way 
to lhe Transaction are paid in advance (eilher in whole or in part) prior to the provision of any services. 

Mlscellaneous Services 
Additiona\ fees wi\1 be charged for performing any services not expressly listed in lhis Fee Schedule ("Extraordlnary Servlces"). Any 
additional fees will be as determinad by BNYM and will correspond to the Extraordinary Services provided. Such Extraordinary Services 
inc\ude, bul are notlimited to, any amendments or proposed amendments lo the Transaction Documents (whether such amendments 
are agreed or not), program updates, extensions, waivers. any technology builds, modifications and the preparation al special or interim 
reports which BNYM must submil lo security ho\ders or olher third parties. Addilional lees will also be charged by BNYM lor any 
additional roles lhat BNYM may be requested lo perform or any extension to the roles and assumptions listed in this Fee Schedule. 
Please refer lo your Relationship Manager for details. 

lnvestment in BNY Mellon Deposlt Accounts 
In accordance with lhe terms of the Transaction Documents, any moneys held by BNYM may be placed on deposil or invested with 
itself or any affiliate. BNYM shall not be responsible for any loss resulting from any such investments or deposits for any reason 
whatsoever. 

Default Administration 
lf an event ol default occurs under the Transaction Documents. the services of each employee of BNYM administering such defau\1 will 
be charged at the prevailing hourly rate for default administration services as set out from time lo time. In addition, al! of BNYM's costs 
and expenses including but not límiled to any legal costs. travel costs and applicable taxes shall be charged lo you in accordance with 
the Transaction Documents. 

Pa gc4of6 
PRIVILEGEO ANO CONFIDENTIAL 
The lnformatlon In thls fee schedule ls confidentlal and is lntended for the sole use of the addressee only. 
Thls lnformatlon shall not be lntentionally dlsclosed, reproduce<!, copled, publlshed, dlstrlbuted or dlsplayed In any form to any thlrd party 
without BNVM's prior written app roval. 
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BNY Mellen Corporate Trust 
Fee Schedule for Republic of Argentina 

Negative lnterest Rates - Charges 
With respect to any funds invested by BNYM in connection with the Transaction. if: (i) any recognized overnight benchmark rate or any 
official overnight interest rate set by a central bank or other monetary authority is negativa or zero: or (ii) any market counterparty or 
olher instilution applies a negative interesl rale or any related charge lo any accounl or balance of BNYM or any accounl or balance 
opened for You by BNYM, BNYM may apply a charge lo any of Your accounls or balances. BNYM will give You prompt written notice 
of the application of any such charges. You acknowledge and agree thal the application of such a charge by BNYM may cause the 
effective interest rate applicable to Your account or balance to be negativa, notwithstanding that one or more of the rates set by third 
parties specified in clauses (i) and (ii) above may be positive. 

Terms and Disclosures 

General 
BNYM's final acceptance of its appointment pursuant to the Transaction Documents is subject to the full review and approval of all 
related documentation, frnancials and standard 'Know Your Cuslomer procedures. In the event that this Transaction does not proceed 
with BNYM in the roles contemplated by this Fee Schedule and the Transaction Documents, you will be responsible for payment of any 
externa! counsel fees and expenses and out-of-pocket expenses which BNYM may have incurred up to and including the termination 
date. 

Please note the fees quoted in this Fee Schedule are based upon the information available at lhe present time. Further quotes may be 
provided once the structure of the deal has been finalizad. Annual Fees cover a period of one year and any portien thereof and are not 
subject lo pro-ration. 

Acceptance/Revocation of Offer 
You may agree to the lees quoted herein by (i) executing this Fee Schedule and returning it to us, (ii) closing the Transaction, or (iii) 
instructing us or continuing to instruct us alter receipt of this Fee Schedule. Upon the earlier lo occur of (i), (i i) and (iii), the fees quoled 
herein shall be deemed accepted by you. lf you agree to the lees quoled herein, the lerms of this Fee Schedule shall supersede any 
prior fees quoted with respect to the Transaction. BNYM may revoke lhe terms of this Fee Schedule if lhe Transaction does not close 
within three months from the date of this Fee Schedule. Should the Transaction fail to close for any reason, a termination fee equal to 
BNYM's Acceptance Fee, any externa! counsel fees, expenses and disbursements and all oul-of-pocket expenses will apply. 

Confidentlal lnformatlon 
All information provided te you by BNYM must remain confidential and may not be intentionally disclosed, reproduced. copied, 
published. or displayed in any form to any third party without BNYM's prior written approval. 

Miscellaneous 
You shall be responsible for filing any applicable informalion returns with the U.S. Department of Treasury, Interna! Revenue Service 
in connection with payments made by BNYM to vendors who have not performed services for BNYM's benefit under lhe various bond 
or note issuances or olher undertakings contemplated by this Fee Schedule. 

The Bank of New York Mellen Corporation is a global financia! organization that operates in and provides services and products to 
clients through its affiliates and subsidiarias located in multiple jurisdictions (the "BNY Mellen Group"). The BNY Mellen Group may (i) 
centralize in ene or more affiliates and subsidiarias certain activities (the "Centralizad Functions"), including audit, accounting, 
administration, risk management, legal, compliance, sales, product communication, relationship management, and the compilation and 
analysis of information and data regarding You (which, for purposes of this provision, includes the name and business contact 
information for Your employees and representativas) and the accounts established pursuant to !he Transaclion Documenls ('Your 
lnformation") and (ii) use third party service providers to store, maintain and process Your lnformation ("Outsourced Funclions"). 
Notwithstanding anything to the contrary contained elsewhere in this Fee Schedule or the Transaction Documents and solely in 
connection with the Centralizad Functions and/or Outsourced Functions, You consent to the disclosure of, and authorize BNY Mellen 
to disclose, Your lnformation to (i) other members of the BNY Mellen Group (and their respective officers, directors and employees) 
and to (ii) third-party service providers (but solely in connection with Outsourced Functions) who are required 10 maintain the 
confidentiality of Your lnformalion. In addition, the BNY Mellen Group m ay aggregate Your lnformation with other data collected and/or 
calculated by the BNY Mellen Group, and the BNY Mellen Group will own all such aggregated data, provided that the BNY Mellen Group 
shall not distribute the aggregated data in a formal that identifies Your lnformation with You specifically. You represen! that You are 
authorized to consent to the foregoing and that the disclosure of Your lnformation in connection with the Centralizad Functions and/or 
Outsourced Functions does not violate any relevan! data protection legislation. You also consent to the disclosure of Your lnformation 
to governmental and regulatory authorities in jurisdictions where the BNY Mellen Group operates and otherwise as required by law. 

Customer Notlce Required By the USA Patriot Act 
To help the U.S. government fight the funding of terrorism and money laundering activities, US Federal law requires all financia! 
institutions to obtain, verify and record information that identifies each person (whether an individual or organization) for which a 
relationship is established. When you establish a relationship with BNYM, we will as k you to provide certain information (and documents) 
that will help us to identify you. We will ask for your organization's name, physical address. tax identification or other government 
registration number and other information that will help us identify you. We may also ask for a Certificate of lncorporation or similar 
document or other pertinent identi fying documentation for your type of organization. 

--------·- - -
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BNY Mellan Corporate Trust 
Fee Schedule for Republic of Argentina 

Republic of Argentina hereby accepts and agrees to the fees and the terms and conditions set forth in this Fee Schedule. 

Cllent Name: 

By: 

N ame: -------------- (Prlnt na me In full) 

Tltle: 

Date: 

BNY Me/Ion can offer you s wealth of multi-jurisdictional knowledge, critica/ in helping our clients operate in today's global 
markets, tesmed with loes/ experts delivering regionsl-specific services. At BNY Me/Ion we ltwerage our global footprint and 
expertise to deliver custom/zed and market-driven solutions across a range of debt issuer and related lnvestor services. We 
are plugged In to loes/ markets and continue to grow our operations. We offer you a distinctive, high quality and personalized 
servlce wherever you choose to do business. 

Page 6 of 
PRIVILEGED ANO CONFIDENTIAL 
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without BNYM's prior wrltten approval. 
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ll~I>lJ<:<:J(}~ J>lJIJ~I<:~-----------------------------------------------------------------------

República Argentina---------------------------------------------------------------------------------

Rol del fiduciario del pago -------------------------------------------------------------------------

Programa de tarifas del 22 de abril de 2016------------------------------------------------------

Presentado por:---------------------------------------------------------------------------------------

BNY Mellon Corporate Trust----------------------------------------------------------------------

Héctor Herrera. Vicepresidente--------------------------------------------------------------------

Teléfono: 212 815-4293 ----------------------------------------------------------------------------

Celular: 20 1 9 54 4 23 8-------------------------------------------------------------------------------

hector.herrera@BNYMellon.com -----------------------------------------------------------------

Programa de tarifas correspondiente a: -----------------------------------------------------------

•Servicios del fiduciario del pago -----------------------------------------------------------------

Parámetros de la transacción: ----------------------------------------------------------------------

•Levantamiento de todas las medidas cautelares y órdenes del tribunal que prohíban a 

BNYM prestar los Servicios contemplados en el presente.------------------------------------

•Pago de la totalidad de las tarifas y los gastos adeudados a BNYM y sus abogados en 

relación con los canjes de 2005 y 2010 de la República Argentina (según se establece en 

el Anexo 1). -------------------------------------------------------------------------------------------

•La capacidad de proporcionar y ejecutar este rol dependerá del cumplimiento de todas 

las condiciones precedentes estipuladas por BNYM, incluso la indemnización adecuada 

para los servicios propuestos y las tarifas.--------------------------------------------------------

•Todos los pagos se realizarán mediante la modalidad no física "Recepción versus pago" 

("RVP"), previa recepción por parte de BNYM de los fondos suficientes por adelantado 

de la República de Argentina.----------------------------------------------------------------------

1 
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•La República Argentina entregará a BNYM el detalle de todos los pagos necesarios en 

un formato acordado y especificado previamente (Registro de instrucción de pago) en 

formato final al menos dos semanas antes de la fecha de pago estipulada. ------------------

• A fin de llevar a cabo las acciones del pago acordadas, la República Argentina será 

responsable por la negociación y la designación de los agentes adicionales necesarios y 

los sistemas de autorización aplicables necesarios para llevar a cabo las acciones del pago 

acordadas, incluso el pago de tarifas, indemnizaciones y gastos relacionados. -------------

•Si BNYM ha tomado todas las medidas necesarias para llevar a cabo todas las acciones 

relacionadas con el pago indicadas conforme el Registro de instrucciones de pago y según 

lo indique y complemente la República Argentina, pero no es posible concretar las 

acciones de pago por cualquier motivo fuera del control de BNYM, todas las tarifas y los 

gastos derivados de este Acuerdo se tomarán exigibles de inmediato por parte de la 

República Argentina dentro de los 30 días de dicho evento no concretado.-----------------

[Pie de página de todas las hojas del original:] PRIVILEGIADO Y CONFIDENCIAL---

La información contenida en el presente programa de tarifas es confidencial y solo debe 

ser utilizada por el destinatario.-------------------------------------------------------------------

Esta información no se podrá revelar, reproducir, copiar, publicar, distribuir o exhibir 

de ninguna manera a ninguna persona sin previa aprobación por escrito de BNYM. -----

Programa de pagos ---------------------------------------------------------------------------------

Sujeto a los Términos y divulgaciones - general a continuación, previa designación de 

The Bank of New York Mellon ("BNYM" o "nosotros" o "filiales" o "subsidiarias") en 

los roles que se describen en este Programa de Pagos (este "Programa de Pagos"), el que 

suscribe ("usted") será responsable por el pago de tarifas, gastos y cargos según se indica 

en este Programa de Pagos.-------------------------------------------------------------------------

Tarifas general es -------------------------------------------------------------------------------------

Tarifa de aceptación de transacciones: U S$250. 000--------------------------------------------

2 
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La tarifa de aceptación transacciones se debe abonar al momento de suscribir el Programa 

de Pagos seguido por los documentos correspondientes (los "Documentos de la 

Transacción") en relación con el cierre de la transacción y fijar la remuneración de 

BNYM por las siguientes acciones: revisión de todos los documentos de respaldo, 

establecimiento inidal de las cuentas necesarias, establecimiento de parámetros, 

identificación de requisitos principales, determinación de requisitos relacionados con los 

plazos, determinación de acciones comerciales, trabajo con contrapartes y 

establecimiento de los procedimientos acordados relacionados con los requisitos 

comerciales. ------------------------------------------------------------------------------------------

Estos importes se deben abonar al firmar esta carta de tarifas y continuará vigente hasta el 

cierre de las transacciones o la revocación del pago de los reclamos o aviso de BNYM de 

la finalización de nuestros servicios. Si la transacción no se cierra dentro de 3 meses, 

BNYM se reserva el derecho de volver a negociar las tarifas tal como se indica a 

continuación. -----------------------------------------------------------------------------------------

Tarifa por ac ti vi dad----------------------------------------------------------------------------------

Las tarifas por actividad se facturarán a mes vencido ------------------------------------------

Por cada compensación de operaciones bursátiles de RVP: US$150 por operación*------

Por cada compensación de operaciones bursátiles de RVP sin éxito (reprogramada): 

US$7 5 por operación* ------------------------------------------------------------------------------

Cargo por custodia de Euroclear 1 Clearstream: 1,5 bps**-------------------------------------

Cargo por custodia de DTC: 1 bps* * -------------------------------------------------------------

*Por cada compensación de operaciones bursátiles de RVP superior a 400-----------------

**Los cargos por custodia se aplicarán después de mantener los bonos objeto de la 

negociación durante más de 30 días y se facturarán por mes.---------------------------------

3 
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Parámetro adicional ---------------------------------------------------------------------------------

•Las negociaciones se llevarán a cabo mediante "RVP" tal como se definen en el Registro 

de Instrucciones de Pago.---------------------------------------------------------------------------

•El Pago de las Negociaciones se conciliará contra el Registro de Instrucciones del Pago 

lu1icame11te.-------------------------------------------------------------------------------------------

•BNYM se podrá basar e11 el Registro de Instrucciones de Pago proporcionado por la 

República Argentina (o sus agentes) sin más verificación o investigación relacionada.---

•Para los fines del presente Acuerdo, una "Negociación" es el pago de un título en un 

sistema de compensación. --------------------------------------------------------------------------

•En caso de fracaso en las Negociaciones, la República Argentina será responsable por 

interactuar con la contraparte de la negociación fallida y posteriorme11te lo informará a 

BNYM.------------------------------------------------------------------------------------------------

•Todos los pagos se realizarán mediante RVP mediante títulos escriturales.----------------

•BNYM proporcio11ará informes de pago periódicos.------------------------------------------

•Los pagos solo se realizarán en dólares estadourudenses (US$) o Euros (€). --------------

•Todos los saldos en € Euros estarán sujetos a un cargo de 65bps; BNYM podrá a su 

elección aume11tar dicho cargo previo aviso a la República Argentina en base al tamaño y 

el plazo de ca11celación de dichos saldos. --------------------------------------------------------

•En el caso de títulos en forma física o registrada, las partes 11egociarán de buena fe los 

procesos para afectar las acciones de pago y las tarifas que deberá aplicar BNYM e11 

relación con dichos tí tul os. -------------------------------------------------------------------------

•La República Argentma deberá proporcionar a BNYM las instrucciones necesarias 

relacionadas con la ca11celación de posiciones a11teriores o tenencia afectada por las 

acciones de pago acordadas. -----------------------------------------------------------------------

4 
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•La República será responsable por designar y, según fuera necesario, volver a contratar a 

todos los agentes existentes (diferentes a BNYM) de los títulos pagados para los fines del 

pago, además de la "reducción" de posiciones que fueran necesarias para dicha parte. ---

• La totalidad de tarifas relacionadas con el pago de las negociaciones fallidas serán 

abonadas por la República Argentina. 

•BNYM guardará de manera segura los títulos, a la espera de instrucciones de la 

República Argentina. --------------------------------------------------------------------------------

•Este Acuerdo se regirá e interpretará conforme a la legislación de Nueva York.----------

•En la actualidad, el pago propuesto a los inversores minoristas italianos no está 

contemplado bajo los términos de este acuerdo; todo requisito de BNYM para prestar 

servicios específicos en relación con este podrá exigir a las partes aceptar definir procesos 

adicionales no establecidos en el presente y estarán sujetos a tarifas adicionales que se 

acordarán entre las partes. --------------------------------------------------------------------------

•En la medida que los fondos recibidos por el Fiduciario del Pago no se pudieran aplicar a 

los reclamos de pago antes del primer pago de i_nterés sobre los nuevos ·bonos a emitir por 

la República Argentina, dichos fondos se enviarán al fiduciario de dichos bonos.---------

()tras tarifas-------------------------------------------------------------------------------------------

Tarifas de asesoramiento externo------------------------------------------------------------------

Las tarifas citadas en este Programa de Tarifas no incluyen los desembolsos, gastos y 

honorarios de asesores legales externos. Si BNYM contrata un asesor legal externo, se le 

enviará una factura por el pago de desembolsos, gastos y honorarios de dichos asesores 

legales externos. Se le facturará el importe real de los desembolsos, gastos y honorarios 

cobrados por el asesor legal externo por sus servicios, además de impuestos aplicables, y 

dicho importe se aplicará al cierre de la Transacción. En caso de finalización de la 

Transacción antes del cierre, usted será responsable por el pago de los desembolsos, 

gastos y honorarios del asesor legal externo incurridos hasta la fecha de finalización. ----

5 
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En tanto y en cuanto la República designe a BNYM para las capacidades de Fiduciario 

del Pago y Nuevo Bono según se describe en las propuestas de fecha 1 de abril de 2016, 

los honorarios del asesor externo tendrán un máximo de US$175.000 (sujeto a eventos 

extraordinarios no contemplados en la actualidad); en caso que la República opte por 

proceder con una pero no ambas designaciones, dicho tope no se aplicará y los honorarios 

de asesoramiento externo se cobrarán por hora según las prácticas de facturación 

habituales de dicho asesor externo.----------------------------------------------------------------

Gastos de bolsillo - RENUNCIA al adelanto de tarifas ----------------------------------------

BNYM le exige que acuerde las tarifas incluidas en este Programa de Tarifas antes de 

comenzar a trabajar o prestar servicios por parte de BNYM en relación con la 

Transacción. Si BNYM presta servicios antes de que usted acuerde las tarifas incluidas en 

el presente, el comienzo de dicho trabajo o la prestación de dichos servicios no constituirá 

renuncia al cobro de tarifas incluidas en este Programa de Tarifas. BNYM se reserva el 

derecho de dejar de prestar servicios hasta acordar las tarifas incluidas en el presente. 

BNYM se reserva el derecho de solicitar el pago por adelantado de los importes 

adeudados y exigibles conforme al presente Programa de Tarifas y relacionado de 

cualquier manera con la Transacción (ya sea en forma total o parcial) antes de prestar los 

servicios.----------------------------------------------------------------------------------------------

Servicios varios --------------------------------------------------------------------------------------

Se cobrarán tarifas adicionales por la prestación de servicios no incluidos expresamente 

en este Programa de Tarifas ("Servicios Extraordinarios"). BNYM determinará las tarifas 

adicionales y corresponderán a los Servicios Extraordinarios prestados. Dichos Servicios 

Extraordinarios incluyen, por ejemplo, modificaciones o propuestas de modificaciones de 

los Documentos de la Transacción (ya sea que las modificaciones estuvieran o no 

acordadas), actualizaciones del programa, extensiones, renuncias y modificaciones, 

desarrollos tecnológicos y la preparación de informes especiales o provisionales que 

BNYM deberá entregar a los tenedores de títulos u otros terceros. BNYM además cobrará 

tarifas adicionales por roles adicionales que BNYM pudiera solicitar realizar o cualquier 

6 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 24 de 72

:;ane 
b 
i 
ita\ Fediral 
ro.7068 

Vsleria Cecilit 
Traductom P( 

idic.ma inr;: 
rAat. P XVIII P 435 t 

tnsCI'ip. C.l.P.C.B.A 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 25 de 72

extensión de los roles y las suposiciones incluidas en este Programa de Tarifas. Para 

obtener más información, consulte al Gerente de Relaciones.---------------------------------

Inversión en cuentas de depósito de BNY --------------------------------------------------------

Conforme a los términos de los Documentos de la Transacción, toda suma en poder de 

BNYM se depositará o invertirá en BNYM o cualquier filial de este. BNYM no será 

responsable por las pérdidas derivadas de dichas inversiones o dichos depósitos por 

ningún m o ti vo. ---------------------------------------------------------------------------------------

Administración deficiente -------------------------------------------------------------------------: 

En caso de incumplimiento relacionado con los Documentos de la Transacción, se 

cobrarán los servicios de cada empleado de BNYM que administra dicho caso de 

incumplimiento a la tarifa por hora correspondiente a los servicios de administración de 

incumplimiento establecida oportunamente. Además, usted deberá pagar la totalidad de 

los costos y gastos de BNYM, incluso, por ejemplo, costas legales, costos de viaje e 

impuestos aplicables conforme a los Documentos de la Transacción. -----------------------

Tasas de interés negativas - Cargos--------------------------------------------------------------

Respecto de los fondos invertidos por BNYM en relación con la Transacción, si: (i) 

cualquier tasa día a día de referencia reconocida o cualquier tasa de interés día a día 

oficial determinada por el banco central o cualquier otra autoridad monetaria fuera 

negativa o cero; o (ii) cualquier contraparte de mercado o cualquier otra institución aplica 

una tasa de interés negativa o cualquier cargo relacionado a cualquier cuenta o saldo de 

BNYM o cualquier cuenta o saldo abierto para Usted por BNYM, BNYM podrá aplicar 

un cargo a cualquiera de Sus cuentas o saldos. BNYM le enviará de inmediato un aviso 

por escrito para informarle de la aplicación de dichos cargos. Usted reconoce y acuerda 

que la aplicación de dicho cargo por BNYM podría hacer que la tasa de interés efectiva 

aplicable a Su cuenta o saldo fuera negativa, independientemente de que una o más de las 

tasas establecidas por terceros especificadas en las cláusulas anteriores (i) y (ii) pudieran 

ser positivas.------------------------------------------------------------------------------------------

7 
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Términos y divulgaciones --------------------------------------------------------------------------

General------------------------------------------------------------------------------------------------

La aceptación final de BNYM de su designación conforme a los Documentos de la 

Transacción está sujeta a la plena revisión y aprobación de la totalidad de la 

documentación relacionada, procedimientos de conocimiento de clientes estándar y 

financieros. Si la Transacción no continúa con BNYM en los roles contemplados por este 

Programa de Tarifas y los Documentos de la Transacción, usted será responsable por el 

pago de tarifas y gastos de asesoramiento externo y gastos de bolsillo que BNYM pudiera 

incurrir hasta la fecha de finalización inclusive.-------------------------------------------------

Recuerde que las tarifas incluidas en este Programa de Tarifas se basan en la información 

disponible en la actualidad. Se podrán proporcionar otras cotizaciones después de 

finalizar con la estructura de la negociación. Las Tarifas Anuales abarcan el período de 

un año y cualquier parte de este y no están sujetas a prorrateo.-------------------------------

Aceptación/Revocación de la oferta---------------------------------------------------------------

Para aceptar las tarifas incluidas en el presente, podrá (i) firmar este Programa de Tarifas 

y devolverlo a nosotros; (ii) cerrar la Transacción, o (iii) indicamos la aceptación después 

de recibir este Programa de Tarifas. Las tarifas incluidas en el presente se considerarán 

aceptadas por usted, a partir de la fecha de lo que ocurra antes en los casos (i), (ii) y (iii). 

Si usted acepta las tarifas incluidas en el presente, los términos de este Programa de 

Tarifas reemplazarán cualquier tarifa anterior relacionada con la Transacción. BNYM 

podrá revocar los términos de este Programa de Tarifas si la Transacción no se cierra 

dentro de los tres meses a partir de la fecha de este Programa de Tarifas. Si la 

Transacción no se cerrara por cualquier motivo, se aplicará una tarifa de fmalización 

equivalente a la Tarifa de Aceptación de BNYM, desembolsos, gastos y tarifas de 

asesoramiento externo, y la totalidad de los gastos de bolsillo. -------------------------------

Información confidencial ---------------------------------------------------------------------------

8 
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La totalidad de la información provista por BNYM se deberá mantener confidencial y no 

se podrá revelar, reproducir, copiar, publicar o exhibir de cualquier manera a terceros sin 

aprobación previa de BNYM. ----------------------------------------------------------------------

Disposiciones varias---------------------------------------------------------------------------------

Usted será responsable por la presentación de declaraciones informativas aplicables ante 

el Departamento del Tesoro de Estados Unidos, Servicio de Impuestos Internos, en 

relación con los pagos efectuados en beneficio de BNYM respecto de las diversas 

emisiones de bonos o títulos o cualquier otro compromiso contemplado por este 

Programa de Tarifas. --------------------------------------------------------------------------------

The Bank of New York Mellon Corporation es una organización financiera global que 

opera y presta servicios y ofrece productos a sus clientes por intermedio de sus filiales y 

subsidiarias ubicadas en diversas jurisdicciones (el "BNY Mellon Group"). BNY Mellon 

Group podrá (i) centrar determinadas actividades (las "Funciones Centralizadas) en una o 

más filiales y subsidiarias, incluso auditorías, contabilidad, administración, gestión de 

riesgos, legal, cumplimiento, ventas, comunicación de productos, gerencia de relaciones y 

compilación y análisis de infonnación y datos relacionados con Usted (los cuales, para 

los fines de esta disposición, comprenden el nombre y la información de contacto 

comercial para Sus empleados y representantes) y las cuentas establecidas conforme a los 

Documentos de la Transacción ("Su Información") y (ii) utilizará dichos proveedores de 

servicios a terceros para almacenar, mantener y procesar Su Información ("Funciones 

Tercerizadas"). No obstante cualquier disposición en contrario contenida en este 

Programa de Tarifas o los Documentos de la Transacción y en relación con las Funciones 

Centralizadas y/o Funciones Tercerizadas, Usted acepta la divulgación y autoriza a BNY 

Mellon para divulgar Su Información a (i) otros miembros del BNY Mellon Group (y sus 

respectivos funcionarios, directores y empleados) y a (ii) proveedores de servicios 

externos (pero solo en conexión con las Funciones Tercerizadas) quienes deben mantener 

la confidencialidad de Su Información. Además, BNY Mellon Group podrá juntar Su 

Información con otros datos recopilados y/o calculados por BNY Mellon Group, y BNY 

Mellon Group será el dueño de dichos datos compilados, en tanto y en cuanto BNY 

Mellon Group no distribuya los datos compilados en un formato que identifique 

9 
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...... 

específicamente Su Información con Usted. Usted declara estar autorizado a aceptar las 

disposiciones anteriores y que la divulgación de Su Información en relación con las 

Funciones Centralizadas y/o Funciones Tercerizadas no violan ninguna legislación 

relevante de protección de datos. Asimismo acepta divulgar Su Información a las 

autoridades gubernamentales y normativas en jurisdicciones donde BNY Mellan Group 

opera y donde la ley lo exige. ----------------------------------------------------------------------

A viso para el cliente conforme la Ley Patriota de Estados U nidos---------------------------

A fin de colaborar con el gobierno de Estados Unidos a combatir la financiación del 

terrorismo y las actividades de lavado de dinero, la legislación federal de Estados Unidos 

exige que todas las instituciones financieras obtengan, verifiquen y registren información 

que identifique a cada persona (ya sea física o jurídica) con la cual se estableció una 

relación. Cuando se relaciona con BNYM, le pediremos que nos proporcione determinada 

información (y documentos) que nos ayuden a identificarlo. Le preguntaremos el nombre 

de su organización, la dirección física, la identificación fiscal o el número de registro 

gubernamental y otra información que nos ayude a identificarlo. Asimismo, podremos 

pedirle el Certificado de Constitución u otro documento similar u otra documentación de 

identificación pertinente para su tipo de organización.-----------------------------------------

La República Argentina por el presente acepta y acuerda las tarifas y los términos y 

condiciones establecidas en el presente Programa de Tarifas.---------------------------------

Nombre del Cliente: ---------------------------------------------------------------------------------

flor: --------------------------------------------------------------------------------------------------·· 

Nombre: (Escribir el nombre completo)----------------------------------------------------------

Cargo: -------------------------------------------------------------------------------------------------

Fecha: -------------------------------------------------------------------------------------------------

BNY Mellon puede ofrecerle una gran cantidad de conocimientos en diversas 

jurisdicciones, críticas para ayudar a nuestros clientes a operar en los mercados globales 

actuales; para ello, contamos con un equipo de expertos locales que prestan servicios 

10 
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específicos para cada región. En BNY Mellon aprovecharnos nuestra presencia y 

experiencia global para brindar soluciones personalizadas impulsadas por el mercado en 

una gran variedad de servicios de emisión de deuda y relacionadas con los inversores. 

Estamos consolidados en los mercados locales y continuarnos con el crecimiento de 

nuestras operaciones. Le ofrecemos un servicio personalizado diferente, de gran calidad 

cada vez que elija hacer negocios.-----------------------------------------------------------------

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel del idioma inglés al español del 

-. documento que se acompaña y al cual me remito. Buenos Aires, 22 de agosto de 2016.-

Valeria Cecilia Calle 
Traductorn Pool~ 

ldiom& lnglés 
Mal. P XVIII P' 436 Capital Fedefal 

lnscrip. C.T.P.C.B.A. Nro. 7068 

11 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 34 de 72

ilia can 
:.úbllc:l e 
1Ciés 
Cap¡ tal Fe difal 
A. Nro. 7008 

_.,,/ 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 35 de 72

.. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentina 
ley 20305 

LEGALIZACIÓN 

· ~~r la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 
lr • 

. ~tfud de la facultad que le confiere el artículo 1 O inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 
r . 

' , _ 

la ·firma 'y1', el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 
' f <' 

at{~ la Traductor/a Público/a CALLE, VALERIA CECILIA 

q~~ en los registros de esta institución, en el folio 
~ 436 

Legalización número: 62675 

Buenos Aires, 22/08/2016 

-.: 
~, 

' ' 1 

del Tomo en el idioma 
18 INGLÉS 

Gerente da legalizaciones 

Co:aglo do Traductores Públ!coa 
~la Cludnd da Buenoa Alrue 

ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 
30144062675 

1111111111111111111111111111111111111111111 
3 0 1 .. 4 0 62675 

Avda. Corrientes 1834- C1045AAN- Ciudad Autónoma de Buenos Aires - Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas 
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 
10(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signatura affixed on the attached translation are consistent 
with the se al and signatura on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signatura and 
seal on the translation are genuina; it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE ,~ _ 

LAST PAGE OF THE ATIACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées 
par l'article 1 O, alinéa d) de la Loi no 20.305, pour la se u le légalisation matérielle de la signature et ­
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 

LIE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA V AUDITÉ DE 
LA LÉGALISATION. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 1 O, lettera d) della legge 20.305 

che la firma e il timbro apposti sulla qui un ita traduzione so no conformi al la firma e al timbro del 
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla 
quale la certificazione é apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA AL~APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 
CONTROLLO DEL CTPCBA SUL~ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legalizagao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de su as atribuig5es e 
e m conformidad e com o artigo 1 O, alínea "d", da Lei 20.305, so mente reconhece a assinatura e o 
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradugao em anexo por semelhanga coma assi-·_. 
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituigao. -

A PRESENTE LEGALIZAyAO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA . 
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQAO. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten 
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift 
u nd des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG 1ST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF 
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 37 de 72

Republic of Argentina 
Settlement Trustee Role For ltalian Retail lnvestor Settlements 

Fee Schedule 

April 22, 2016 

Presented By: 

BNY Mellan Corporate Trust 

Héctor Herrera 

Vice Presiden! 

Phone: 212 815-4293 

Cell: 201 954 4238 

hector.herrera@BNYMellon.com 

Fee Schedule for the following: 

• Settlement Trustee Services in respect of ltalian 
Retail Bondholders 

Engagement Pre-conditions & Defined 
Transaction Parameters: 

• Lifting of all injunctions and court orders prohibiting 
BNYM from performing the Services contemplated 
herein 

• Payment in full of all outstanding fees and 
expenses owed to both BNYM and its various 
counsel in connection with the 2005 and 201 O 
exchanges by the Republic of Argentina (as set out 
in Schedule 1) and litigation in respect thereto 

• Ability to provide and execute this role will be 
contingent upon all BNYM stipulated conditions 
preceden! being met, including suitable 
indemnification being in place for the proposed 
services and payment of fees 

• All settlements will only be effected on a paperless 
and "receive-versus-paymenf' ("RVP") basis, 
subject to receipt by BNYM of sufficient funding 
proceeds in advance from The Republic of 

~. 
~ 

BNY MELLON 
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BNY Mellon Corporate Trust 
Fee Schedule for Republic of Argentina 

PRIVILEGED ANO CONFIDENTIAL 

Argentina against the designated ltalian Banks (the 
"Designated Banks) 

• BNY Mellan will nat be required ta interact directly 
with the underlying retail bandhalder in its capacity 
as Settlement Trustee 

• BNYM will seek instructions fram the Republic ta 
effect settlement on a "RVP" basis 

• BNY Mellan will nat be responsible far determining 
withhalding tax applicable ta the settlement actions 
nor be accountable far the payment thereaf 

• Details af all required settlements will be pravided 
ta BNYM by The Republic of Argentina in a pre­
specified. agreed upan. formal (the Settlement 
lnstruction Register) in final form no later than six 
days prior to the intended settlement date 

• In arder to effect the agreed settlement actions, 
The Republic of Argentina will be responsible for 
the negotiation and appointment of any additional 
required agents as well as any applicable clearing 
systems required to effect the agreed settlements 
actions, including the payment of fees, indemnities 
and expenses in connectian therewith 

• In the event that BNYM has taken all necessary 
operational steps to effect all instructed settlement 
actions per the Settlement lnstruction Register and 
as may be directed and supplemented by the 
Republic of Argentina but the settlement actions 
cannot be consummated for any reason 
whatsoever, outside of the control of BNYM, then 
all fees and expenses under this Agreement shall 
become immediately due and payable by the 
Republic of Argentina within 30 days of the non­
consummation event 

Pa11elof6 

The lnformatlon In thls fee schedule Js conndentlal and ls In tended for the sole use of !he addressee only. 
Thls lnformatlon shall not be lntentlonally dlsclosed, reproduced, copled, publlshed, dlstrlbuted or dlsplayed In any form to any thlrd party 
wlthout BNYM's priorwrltten approval. 
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BNY Mellan Corporate Trust 
Fee Schedule for Republic of Argentina 

Fee Schedule 
Subject to the Terms and Disclosures- General below, u pon appointment of The Bank of New York Mellan ("BNYM" or "us" or "affiliates'' 

or "subsidiarles") in the roles as outlined within this Fee Schedule (this "Fee Schedule"), the undersigned ("you'J shall be responsible 

for the payment of the fees, expenses and charges as set forth in this Fee Schedule. 

General Fees 

Transaction Set-Up Fee us $300,000 

The Transaction Set-Up Fee is payable at the time of the execution of this Fee Schedule followed by governing documents (the 

"Transaction Documents") in connection with the closing of the transaction and compensates BNYM for the following: review of all 

supporting documents, initial establishment of the required accounts, establishing parameters, identifying core requirements, 

determining timing requirements, set up trades, working with counterparties. and establishing agreed upon business requirement 

procedures. 

These fees are due upon signing this fee letter and will continua until either the transactions clases or the settlement of claims is 

revoked, ora notice by BNYM of withdrawal of our services. lf transacUon is not closed within 3 months BNYM reserves the right to 

renegotiate the fees as set forth below. 

Activity Fee 

Activity fees will be invoiced monthly in arrears 

Per RVP Settlement Trade S150 per.trade· 

Per Failed RVP Settlement Trade (re-instructed) · $1 00 per trade* 

Euroclear 1 Clearstream e ustodial Charge . 1.5 bps .. . 

DTC Custodia! Charge " 
• • '. '1 

· . 1 bps•• 

"Per RVP Selllement Trades above 1,677 

.. Custodia/ charges wi/1 be applicable after holding the settled bonds for more than 30 days and wi/1 be billed monthly 

Additional Transaction Characteristics/Assumptlons 

Certain ltalian Banks wlll act as lhe Designated Banks in arder lo aggregale lhe llalian retail positions 
Compared lo the settlemenls with lhe lnstitutionallnveslor Class C creditors, settlemenl with lhe ltalian Retail Bondholders may 
carry a longer settlemenl timeline andan increased risk of failure dueto the much higher volume of trades, mulliple aggregation 
sleps and lack of familiarily and links by the Designated Banks with the Approved Clearing Systems (as defined below) 

• BNYM will devise a standard protocol to co-ordinate and assisl lhe TFA and the Designated Banks to facilitate the settlement 
relating to the aggregate llalian retail holdings vía the Approved Clearing Syslems as well as in relation lo lhe cancellation of 
positions thereafter 

• Trades will only occur on a "RVP" basis and only such Trades as are identified in the Setuement lnstruction Register 
• Settlement of Trades will be reconciled against the Settlement lnstruction Register only; 
• BNYM will provide a twice-daily failed trade and settlement reports and will perform corresponding daily trade reconciliations 
• BNYM will be entitled lo rely conclusively on the Settlement lnstruclion Register provided by The Republic of Argentina (or its 

agents) without further invesligation or verification thereof 
• Any files which are incompleta and/or not received in the "agreed-upon" formal will be rejected 

Pa ge3 of6 
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• BNYM will only be required to settle with the following clearing systems: DTC, Euroclear and Clearstream.(the "Approved 
Clearing Systems"). lf additional clearing systems are required as part of the settlement actions then the Republic will be 
required lo directly engage such clearing systems and further engage any additional agents required as a result 

• Trades will occur in book-entry form only with no settlement of any physical or strip bonds 
• For the purpose of this Agreement, a "Trade" means the settlement of a single security in one clearing system from a Designated 

Bank 
• In the event of a failed Trade, The Republic of Argentina wi\1 be responsible for interacting with the failed trade counterparty and 

subsequently instructing BNYM; however, BNYM will assist the Republic, TFA and Designated Banks with the remediation of 
any such failed Trades 

• Settlements will be made in US dollars ($) or Euro (€) currencies on\y 
• All and any € Euro balances will be subject toa curren! charge of 65bps: BNYM m ay at its discretion increase such charge u pon 

notice lo The Republic of Argentina based on size and duration of such balances. 
• The Republic of·Argentina shall be required lo provide BNYM with all necessary instructions relation to the cancellation of prior 

positions or holdings impacted by the agreed settlement actions 
• The Republic will be responsible for appointing andas necessary re-engaging all existing agents (other than BNYM) of the 

settled securities for the purposes of settlement as well as the "mark down· of any positions that need lo be reflectad by such 
party 

• All fees in connection with the settlement or failures of trades will be paid by the Republic of Argentina 
• The safe keeping of settled claims securities will be held by BNYM, pending instruction by The Republic of Argentina 
• This Agreement will be governed and construed in accordance with New York Law 
• To the extent that any funds received by the Settlement Trustee are notable to be applied to any settlement claims prior lo the 

first interest payment on the new bonds to be issued by the Republic of Argentina, then such funds shall be remitted per the 
terms of the applicable Settlement Trust Agreement 

Other Fees 

Externa! Counsel Fees 
Fees quoted in this Fee Schedule do not include our external lega 1 counsel fees, expenses and disbursements. lf externa! legal counsel 
is retained by BNYM, a bill for the fees, expenses and disbursements of such externa! legal counsel will be sent to you. You will be 
billed for the actual amount of the fees, expenses and disbursements charged by externa! legal counsel for its services plus any 
applicable laxes, and such amount will be payable upon the closing of the Transaction. In the event lhat the Transaction is terminated 
prior to closing, you will rema in responsible for the payment of externa! counsel fees, expenses and disbursements incurred up lo and 
including the termination date. 

Provided the Republic appoints BNYM in respect of both the Settlement Trustee and New Bond capacities as set out in proposals 
dated 1 April 2016 then externa! counsel fees shall be capped ata maximum of $175,000 (subject lo any extraordinary events not 
now contemplated); in the event that the Republic chooses to proceed with one but not both appointments then such cap shall not 
apply and externa! counsel fees shall be charged by the hour according lo customary billing practicas of such externa\ counsel. 

Out-of-Pocket Expenses · WAIVED 

Advance Fees 
BNYM requires that you agree to the fees quoted in this Fee Schedule prior to the commencement of any work or the provision of any 
services by BNYM in relation to the Transaction. In the event that BNYM provides any services to you prior lo your agreement lo the 
fees quoted herein, the commencement of such work or the provision of such services sha\1 not be deemed lo constitute a waiver of 
the fees listed in this Fee Schedule. BNYM reserves the right to ceas e providing services until such time as you agree to the fees quoted 
herein. BNYM reserves the right to request that any and a\1 fees due and payable pursuant lo this Fee Schedule and related in any way 
to the Transaction are paid in advance (either in whole or in part) prior to the provision of any services. 

Miscellaneous Services 
Additional fees wi\1 be charged for performing any services not expressly listed in this Fee Schedule ("Extraordinary Services .. ). Any 
additional fees wi\1 be as determined by BNYM and will correspond to the Extraordinary Services provided. Such Extraordinary Services 
include, but are not limited to, any amendments or proposed amendments to the Transaction Documents (whether such amendments 
are agreed or not), program updates, extensions, waivers, any technology builds, modifications and !he preparation of special or interim 
reports which BNYM must submit lo security holders or other third parties. Additional fees wi\1 also be charged by BNYM for any 
additional roles that BNYM may be requested to perform or any extension lo the roles and assumptions listed in this Fee Schedule. 
Please refer to your Relationship Manager for details. 

lnvestment In BNY Mellon Deposit Accounts 

P aee 4 of ó 
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In accordance with the terms of the Transaction Documents, any moneys held by BNYM may be placed on deposit or invested with 
itself or any affiliate. BNYM shall not be responsible for any loss resulting from any such investments or deposits for any reason 
whatsoever. 

Default Admlnlstratlon 
lf an event of default occurs under the Transaction Documents, the services of each employee of BNYM administering such default will 
be charged at the prevailing hourly rate for default administration services as set out from time to time. In addition, all of BNYM's costs 
and expenses including but not limited to any legal costs, travel costs and applicable taxes sha\1 be charged to you in accordance with 
the Transaction Documents. 

Negat lve lnterest Rates - Char ges 
With respect lo any funds invested by BNYM in connection with the Transaction, if: (i) any recognized overnight benchmark rate or any 
official ovemight interest rate set by a central bank or other monetary authority is negative or zero; or (ii) any market counterparty or 
other institution applies a negative interest rate or any related charge lo any account or balance of BNYM or any account or balance 
opened for Yo u by BNYM, BNYM may apply a charge to any of Your accounts or balances. BNYM will give You prompt written notice 
of the application of any such charges. You acknowledge and agree that the application of such a charge by BNYM may cause the 
effective interest rate applicable to Your account or balance lo be negative, notwithstanding that one or more of the rates set by third 
parties specified in clauses (i) and (ii) above may be positiva. 

Terms and Disclosures 

General 
BNYM's final acceptance of its appointment pursuant to the Transaction Documents is subject to the full review and approval of all 
related documentation, f1nancia\s and standard Know Your Customer procedures. In the event that this Transaction does not proceed 
with BNYM in the roles contemplated by this Fee Schedule and the Transaction Documents, you wi\1 be responsible for payment of any 
externa! counsel fees and expenses and out-of-pocket expenses which BNYM may have incurred up to and including the termination 
date. 

Please note the fees quoted in this Fee Schedule are based upon the information available at the present time. Further quotes may be 
provided once the structure of the deal has been finalizad. Annual Fees cover a period of ene year and any portian thereof and are not 
subject to pro-ration. 

Acceptance/Revocation of Offer 
You may agree to the fees quoted herein by (i) executing this Fee Schedule and returning it to us, (ii) closing the Transaction, or (iii) 
instructing us or continuing to instruct us alter receipt ofthis Fee Schedule. Upon the earlier to occur of (i), (ii) and (iii), the fees quoted 
herein shall be deemed accepted by you. lf you agree lo the fees quoted herein, the terms of this Fee Schedule sha\1 supersede any 
prior fees quoted with respect to the Transaction. BNYM may revoke the terms of this Fee Schedule if the Transaction do es not clase 
within three months from the date of this Fee Schedule. Should the Transaction fail to clase for any reason, a termination fee equal to 
BNYM's Acceptance Fee, any externa! counsel fees. expenses and disbursements and all out-of-pocket expenses will apply. 

Confldentlal lnformatlon 
All information provided to you by BNYM must remain confidentia\ and may not be intentionally disclosed, reproduced, copied, 
pub\ished, or displayed in any form to any third party without BNYM's prior written approval. 

Mlscellaneous 
You shall be responsible for filing any applicable information returns with the U.S. Department of Treasury, Interna! Revenue Service 
in connection with payments made by BNYM to vendors who have not performed services for BNYM's benefit under the various bond 
or note issuances or other undertakings contemplated by this Fee Schedule. 

The Bank of New York Mellan Corporation is a global financia\ organization that operates in and provides services and products to 
clients through its affiliates and subsidiarias located in multiple jurisdictions (the "BNY Mellan Group"). The BNY Mellan Group may (i) 
centraliza in ene or more affiliates and subsidiarias certain activities (the "Centralized Functions"), including audit, accounting, 
administration, risk management, legal, compliance, sales, product communication, relationship management. and the compilation and 
analysis of information and data regarding You (which, for purposes of this provision, includes the name and business contact 
information for Your employees and representativas) and the accounts established pursuant to the Transaction Documents ("Your 
lnformation") and (ii) use third party service providers to store. maintain and process Your lnformation ("Outsourced Functions"). 
Notwithstanding anything to the contrary contained elsewhere in this Fee Schedule or the Transaction Documents and solely in 
connection with the Centralized Functions and/or Outsourced Functions. You consent to the disclosure of, and authorize BNY Mellan 
to disclose, Your lnformation to (i) other members of the BNY Mellon Group (and their respective officers. directors and employees) 
and lo (ii) third-party service providers (but solely in connection with Outsourced Functions) who are required to maintain the 
confidentiality of Your lnformation. In addition, the BNY Mellan Group may aggregate Your lnformation with other data collected and/or 
calculated by the BNY Mellan Group, and the BNY Mellon Group will own al\ such aggregated data, provided that the BNY Mellan Group 
shall not distribute the aggregated data in a formal that identifies Your lnformation with You specifically. You represen! that You are 
authorized to consent to the foregoing and that the disclosure of Your lnformation in connection with the Centralizad Functions and/or 
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Outsourced Functions does not violate any relevan! data protection legislation. You also consent to the disclosure of Your lnformation 
lo governmental and regulatory authorities in jurisdictions where the BNY Mellon Group operates and otherwise as required by law. 

Customer Notlce Requlred By the USA Patriot Act 
To help the U.S. government fight the funding of terrorism and money laundering activities. US Federal law requires all financia! 
institutions to obtain, verify and record information that identifies each person (whether an individual or organization) for which a 
relationship is established. When yo u establish a relationship with BNYM, we will ask you to provide certain information (and documents) 
that will help us to identify you. We will ask for your organization's name, physical address, tax identification or other government 
registration number and other infonnation that will help us identify you. We may also ask for a Certificate of lncorporation or similar 
document or other pertinent identifying documental ion for your type of organization. 

Republic of Argentina hereby accepts and agrees to the fees and the terms and conditions set forth in this Fee Schedule. 

Cllent Name: 

By: 

N ame: -------------- (Prlnt nome In fui/) 

Tltle: 

Date: 

BNY Me/Ion can offer you a wealth of multi-jurisdictional knowledge, critica/ in helping our clients operate in today's global 
markets, tesmed with local experts delivering regional-specific services. At BNY Me/Ion we leverage our global footprint and 
expertise to del/ver customized and market-driven solutions across a range of debt issuer and related investor services. We 
are plugged in to local markets and continue to grow our operations. We offer you a distinctive, high quality and personalized 
service wherever you choose to do business. 
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lllli\J)lJ<:<:I()~ J>lJJl~I<:~-----------------------------------------------------------------------

República Argentina---------------------------------------------------------------------------------

Rol del fiduciario del pago para el pago a inversores minoristas italianos-------------------

Programa de tarifas del 22 de abril de 2016-----------------------------------------------------

Presentado por:---------------------------------------------------------------------------------------

BNY Mellan Corporate Trust----------------------------------------------------------------------

Héctor Herrera. Vicepresidente-------------------------------------------------------------------­

Teléfono: 212 815-4293 ----------------------------------------------------------------------------

Celular: 201 954 423 8-------------------------------------------------------------------------------

hector. herrera@B NYMell on. com -----------------------------------------------------------------

Programa de tarifas correspondiente a: -----------------------------------------------------------

•Servicios de fiduciarios de pago a los bonistas minoristas italianos-------------------------

Condiciones previas al acuerdo y parámetros definidos de la transacción:------------------

•Levantamiento de todas las medidas cautelares y órdenes del tribunal que prohíban a 

BNYM prestar los Servicios contemplados en el presente. ------------------------------------

•Pago de la totalidad de las tarifas y los gastos adeudados a BNYM y sus diversos 

abogados en relación con los canjes de 2005 y 2010 de la República Argentina (según se 

establece en el Anexo 1) y litigios relacionados. ------------------------------------------------

•La capacidad de proporcionar y ejecutar este rol dependerá del cumplimiento de todas 

las condiciones precedentes estipuladas por BNYM, incluso la indemnización adecuada 

para los servicios propuestos y las tarifas.--------------------------------------------------------

•Todos los pagos se realizarán mediante la modalidad no física "recepción versus pago" 

("RVP"), previa recepción por parte de BNYM de los fondos suficientes por adelantado 

de la República Argentina para los Bancos italianos Designados "Bancos Designados).-

1 
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•BNY Mellon no estará obligado a interactuar directamente con el bonista minorista en su 

carácter de Fiduciario del Pago. -------------------------------------------------------------------

•BNYM pedirá instrucciones a la República para llevar a cabo el pago según la 

modalidad "RVP". 

•BNY Mellon no será responsable por la determinación del impuesto de retención 

aplicable a las acciones de pagos ni será responsable por el pago de dichos importes.----

• La República Argentina entregará a BNYM el detalle de todos los pagos necesarios en 

un formato acordado y especificado previamente (Registro de instrucción de pago) en 

formato final al menos seis días antes de la fecha de pago estipulada.-----------------------

•A fm de llevar a cabo las acciones del pago acordadas, la República Argentina será 

responsable por la negociación y la designación de los agentes adicionales necesarios y 

los sistemas de autorización aplicables necesarios para llevar a cabo las acciones del pago 

acordadas, incluso el pago de tarifas, indemnizaciones y gastos relacionados. -------------

•Si BNYM ha tomado todas las medidas necesarias para llevar a cabo todas las acciones 

relacionadas con el pago indicadas conforme el Registro de instrucciones de pago y según 

lo indique y complemente la República Argentina, pero no es posible concretar las 

acciones de pago por cualquier motivo fuera del control de BNYM, todas las tarifas y los 

gastos derivados de este Acuerdo se tornarán exigibles de inmediato por parte de la 

República Argentina dentro de los 30 días de dicho evento no concretado.-----------------

[Pie de página de todas las hojas del original:] PRIVILEGIADO Y CONFIDENCIAL---

La información contenida en el presente programa de tarifas es confidencial y solo debe 

ser utilizada por el destinatario. -------------------------------------------------------------------

Esta información no se podrá revelar, reproducir, copiar, publicar, distribuir o exhibir 

de ninguna manera a ninguna persona sin previa aprobación por escrito de BNYM.-----

Programa de pagos ----------------------------------------------------------------------------------

2 
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Sujeto a los Términos y divulgaciones - general a continuación, previa designación de 

The Bank ofNew York Mellan ("BNYM" o "nosotros" o "filiales" o "subsidiarias") en 

los roles que se describen en este Programa de Pagos (este "Programa de Pagos"), el que 

suscribe ("usted") será responsable por el pago de tarifas, gastos y cargos según se indica 

en este Programa de Pagos.-------------------------------------------------------------------------

Tarifas general es -------------------------------------------------------------------------------------

Tarifa de establecimiento de la transacción: US$300.000 -------------------------------------

La tarifa de establecimiento de la transacción se debe abonar al momento de suscribir el 

Programa de Pagos seguido por los documentos correspondientes (los "Documentos de la 

Transacción") en relación con el cierre de la transacción y fijar la remuneración de 

BNYM por las siguientes acciones: revisión de todos los documentos de respaldo, 

establecimiento inicial de las cuentas necesarias, establecimiento de parámetros, 

identificación de requisitos principales, determinación de requisitos relacionados con los 

plazos, determinación de acciones comerciales, trabajo con contrapartes y 

establecimiento de los procedimientos acordados relacionados con los requisitos 

comerciales. -------------------------------------------------~---------------------~------------------

Estos importes se deben abonar al firmar esta carta de tarifas y continuará vigente hasta el 

cierre de las transacciones o la revocación del pago de los reclamos o aviso de BNYM de 

la finalización de nuestros servicios. Si la transacción no se cierra dentro de 3 meses, 

BNYM se reserva el derecho de volver a negociar las tarifas tal como se indica a 

continuación. -----------------------------------------------------------------------------------------

Tarifa por ac ti vi dad----------------------------------------------------------------------------------

Las tarifas por actividad se facturarán a mes vencido ------------------------------------------

Por cada compensación de operaciones bursátiles de RVP: US$150 por operación*------

Por cada compensación de operaciones bursátiles de RVP sin éxito (reprogramada): 

US$1 00 por operación*-----------------------------------------------------------------------------

Cargo por custodia de Euroclear 1 Clearstream: 1,5 bps**-------------------------------------

3 
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Cargo por custodia de DTC: 1 bps* * -------------------------------------------------------------

*Por cada compensación de operaciones bursátiles de RVP superior a 1.677 --------------

**Los cargos por custodia se aplicarán después de mantener los bonos objeto de la 

negociación durante más de 30 días y se facturarán por mes.---------------------------------

Características/suposiciones adicionales de la transacción ------------------------------------

•Determinados bancos italianos actuarán como Bancos Designados a fin de reunir las 

posiciones de las partes minoristas italianas. ----------------------------------------------------

•En comparación con los pagos suscritos con los acreedores de Inversores Institucionales 

de Clase C, el pago a los Bonistas Minoristas podría tomar un plazo de pago más 

prolongado y un mayor riesgo de fracaso debido al mayor volumen de negociaciones, la 

cantidad de pasos acumulados y la falta de conocimiento y vinculaciones de los Bancos 

Designados con los Sistemas de Compensación Aprobados (tal como se define a 

continuación). ----------------------------------------------------------------------------------------

• BNYM diseñará un protocolo estándar para coordinar y asistir a TF A y los Bancos 

Designados para facilitar el pago relacionado con las partes minoristas italianas mediante 

los Sistemas de Compensación Aprobados y en relación con la cancelación de posiciones 

posteriormente.---------------------------------------------------------------------------------------

•Las negociaciones solo se llevarán a cabo mediante "RVP" y se limitarán a dichas 

Negociaciones tal como están identificadas en el Registro de Instrucciones de Pago.-----

•El Pago de las Negociaciones se conciliará contra el Registro de Instrucciones del Pago 

únicamente.-------------------------------------------------------------------------------------------

•BNYM proporcionará informes de pago y fracaso en las negociaciones dos veces al día 

y realizará las conciliaciones de negociaciones diarias correspondientes. -------------------

•BNYM se podrá basar en el Registro de Instrucciones de Pago proporcionado por la 

República Argentina (o sus agentes) sin más verificación o investigación relacionada.---

•Se rechazarán los archivos incompletos y/o no recibidos en el formato "acordado".-----

4 
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• BNYM solo podrá negociar con los siguientes sistemas de compensación: DTC, 

Euroclear y Clearstream (los "Sistemas de Compensación Aprobados"). Si se necesitan 

sistemas de compensación adicionales como parte de las acciones relacionadas con el 

pago, la República deberá contratar en forma directa dichos sistemas y contratar los 

agentes adicionales necesarios. --------------------------------------------------------------------

•Las negociaciones solo se realizarán mediante títulos escriturales, no se realizarán pagos 

con bonos físicos o segregados.--------------------------------------------------------------------

•Para los fines del presente Acuerdo, una "Negociación" es el pago de un título en un 

sistema de compensación de un Banco Designado. --------------------------------------------

•En caso de fracaso en las Negociaciones, la República Argentina será responsable por 

interactuar con la contraparte de la negociación fallida y posteriormente lo informará a 

BNYM; sin embargo, BNYM ayudará a la República, TF A y Bancos Designados para 

resolver dichas Negociaciones fallidas.-----------------------------------------------------------

•Los pagos solo se realizarán en dólares estadounidenses (US$) o Euros (€). --------------

•Todos los saldos en € Euros estarán sujetos a un cargo de 65bps; BNYM podrá a su 

elección aumentar dicho cargo previo aviso a la República Argentina en base al tamaño y 

el plazo de cancelación de dichos saldos. --------------------------------------------------------

• La República Argentina deberá proporcionar a BNYM las instrucciones necesarias 

relacionadas con la cancelación de posiciones anteriores o tenencia afectada por las 

acciones de pago acordadas. -----------------------------------------------------------------------

• La República será responsable por designar y, según fuera necesario, volver a contratar a 

todos los agentes existentes (diferentes a BNYM) de los títulos pagados para los fines del 

pago, además de la "reducción" de posiciones que fueran necesarias para dicha parte. ---

•La totalidad de tarifas relacionadas con el pago de las negociaciones fallidas serán 

abonadas por la República Argentina. ------------------------------------------------------------

•BNYM guardará de manera segura los títulos, a la espera de instrucciones de la 

República Argentina.--------------------------------------------------------------------------------
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•Este Acuerdo se regirá e interpretará conforme a la legislación de Nueva York.----------

• En la medida que los fondos recibidos por el Fiduciario del Pago no se pudieran aplicar a 

los reclamos de pago antes del primer pago de interés sobre los nuevos bonos a emitir por 

la República Argentina, dichos fondos se volverán a emitir según los términos del 

Acuerdo de Fideicomiso de Pago aplicable. -----------------------------------------------------

()tras tarifas-------------------------------------------------------------------------------------------

Tarifas de asesoramiento externo------------------------------------------------------------------

Las tarifas citadas en este Programa de Tarifas no incluyen los desembolsos, gastos y 

honorarios de asesores legales externos. Si BNYM contrata un asesor legal externo, se le 

enviará una factura por el pago de desembolsos, gastos y honorarios de dichos asesores 

legales externos. Se le facturará el importe real de los desembolsos, gastos y honorarios 

cobrados por el asesor legal externo por sus servicios, además de impuestos aplicables, y 

dicho importe se aplicará al cierre de la Transacción. En caso de fmalización de la 

Transacción antes del cierre, usted será responsable por el pago de los desembolsos, 

gastos y honorarios del asesor legal externo incurridos hasta la fecha de finalización.----

En tanto y en cuanto la República designe a BNYM para las capacidades de Fiduciario 

del Pago y Nuevo Bono según se describe en las propuestas de fecha 1 de abril de 2016, 

los honorarios del asesor externo tendrán un máximo de US$175.000 (sujeto a eventos 

extraordinarios no contemplados en la actualidad); en caso que la República opte por 

proceder con una pero no ambas designaciones, dicho tope no se aplicará y los honorarios 

de asesoramiento externo se cobrarán por hora según las prácticas de facturación 

habituales de dicho asesor externo.----------------------------------------------------------------

Gastos de bolsillo - RENUNCIA al adelanto de tarifas ----------------------------------------

BNYM le exige que acuerde las tarifas incluidas en este Programa de Tarifas antes de 

comenzar a trabajar o prestar servicios por parte de BNYM en relación con la 

Transacción. Si BNYM presta servicios antes de que usted acuerde las tarifas incluidas en 

el presente, el comienzo de dicho trabajo o la prestación de dichos servicios no constituirá 

renuncia al cobro de tarifas incluidas en este Programa de Tarifas. BNYM se reserva el 

6 
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derecho de dejar de prestar servicios hasta acordar las tarifas incluidas en el presente. 

BNYM se reserva el derecho de solicitar el pago por adelantado de los importes 

adeudados y exigibles conforme al presente Programa de Tarifas y relacionado de 

cualquier manera con la Transacción (ya sea en forma total o parcial) antes de prestar los 

servicios. ----------------------------------------------------------------------------------------------

Servicios varios --------------------------------------------------------------------------------------

Se cobrarán tarifas adicionales por la prestación de servicios no incluidos expresamente 

en este Programa de Tarifas ("Servicios Extraordinarios"). BNYM determinará las tarifas 

adicionales y corresponderán a los Servicios Extraordinarios prestados. Dichos Servicios 

Extraordinarios incluyen, por ejemplo, modificaciones o propuestas de modificaciones de 

los Documentos de la Transacción (ya sea que las modificaciones estuvieran o no 

acordadas), actualizaciones del programa, extensiones, renuncias y modificaciones, 

desarrollos tecnológicos y la preparación de informes especiales o provisionales que 

BNYM deberá entregar a los tenedores de títulos u otros terceros. BNYM además cobrará 

tarifas adicionales por roles adicionales que BNYM pudiera solicitar realizar o cualquier 

extensión de los roles y las suposiciones incluidas en este Programa de Tarifas. Para 

obtener más información, consulte al Gerente de Relaciones.---------------------------------

Inversión en cuentas de depósito de BNY --------------------------------------------------------

Conforme a los términos de los Documentos de la Transacción, toda suma en poder de 

BNYM se depositará o invertirá en BNYM o cualquier filial de este. BNYM no será 

responsable por las pérdidas derivadas de dichas inversiones o dichos depósitos por 

ningún motivo. --------------------------------------------------------------------------------------

Administración defi e i en te --------------------------------------------------------------------------

En caso de incumplimiento relacionado con los Documentos de la Transacción, se 

cobrarán los servicios de cada empleado de BNYM que administra dicho caso de 

incumplimiento a la tarifa por hora correspondiente a los servicios de administración de 

incumplimiento establecida oportunamente. Además, usted deberá pagar la totalidad de 

7 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 62 de 72

cilic Calle 
~ PL.obiic3 
inglés 
IS Capital Fedml 
B.A. Nro. 7058 

Valeria 
Tradt. 

ll:l• 
tA~t l' Y. Vllt · 

lnscrip. c:r 



IF-2016-01394917-APN-SSF#MH

página 63 de 72

los costos y gastos de BNYM, incluso, por ejemplo, costas legales, costos de viaje e 

impuestos aplicables conforme a los Documentos de la Transacción. -----------------------

Tasas de interés negativas - Cargos---------------------------------------------------------------

Respecto de los fondos invertidos por BNYM en relación con la Transacción, si: (i) 

cualquier tasa día a día de referencia reconocida o cualquier tasa de interés día a día 

oficial determinada por el banco central o cualquier otra autoridad monetaria fuera 

negativa o cero; o (ii) cualquier contraparte de mercado o cualquier otra institución aplica 

una tasa de interés negativa o cualquier cargo relacionado a cualquier cuenta o saldo de 

BNYM o cualquier cuenta o saldo abierto para Usted por BNYM, BNYM podrá aplicar 

un cargo a cualquiera de Sus cuentas o saldos. BNYM le enviará de inmediato un aviso 

por escrito para informarle de la aplicación de dichos cargos. Usted reconoce y acuerda 

que la aplicación de dicho cargo por BNYM podría hacer que la tasa de interés efectiva 

aplicable a Su cuenta o saldo fuera negativa, independientemente de que una o más de las 

tasas establecidas por terceros especificadas en las cláusulas anteriores (i) y (ii) pudieran 

ser positivas.------------------------------------------------------------------------------------------

Términos y divulgaciones --------------------------------------------------------------------------

General ------------------------------------------------------------------------------------------------

La aceptación final de BNYM de su designación conforme a los Documentos de la 

Transacción está sujeta a la plena revisión y aprobación de la totalidad de la 

documentación relacionada, procedimientos de conocimiento de clientes estándar y 

financieros. Si la Transacción no continúa con BNYM en los roles contemplados por este 

Programa de Tarifas y los Documentos de la Transacción, usted será responsable por el 

pago de tarifas y gastos de asesoramiento externo y gastos de bolsillo que BNYM pudiera 

incurrir hasta la fecha de finalización inclusive.-------------------------------------------------

Recuerde que las tarifas incluidas en este Programa de Tarifas se basan en la información 

disponible en la actualidad. Se podrán proporcionar otras cotizaciones después de 

finalizar con la estructura de la negociación. Las Tarifas Anuales abarcan el período de 

un año y cualquier parte de este y no están sujetas a prorrateo.-------------------------------

8 
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Aceptación/Revocación de la oferta---------------------------------------------------------------

Para aceptar las tarifas incluidas en el presente, podrá (i) firmar este Programa de Tarifas 

y devolverlo a nosotros; (ii) cerrar la Transacción, o (iii) indicamos la aceptación después 

de recibir este Programa de Tarifas. Las tarifas incluidas en el presente se considerarán 

aceptadas por usted, a partir de la fecha de lo que ocurra antes en los casos (i), (ii) y (iii). 

Si usted acepta las tarifas incluidas en el presente, los términos de este Programa de 

Tarifas reemplazarán cualquier tarifa anterior relacionada con la Transacción. BNYM 

podrá revocar los términos de este Programa de Tarifas si la Transacción no se cierra 

dentro de los tres meses a partir de la fecha de este Programa de Tarifas. Si la 

Transacción no se cerrara por cualquier motivo, se aplicará una tarifa de finalización 

equivalente a la Tarifa de Aceptación de BNYM, desembolsos, gastos y tarifas de 

asesoramiento externo, y la totalidad de los gastos de bolsillo. -------------------------------

Información confidencial ---------------------------------------------------------------------------

La totalidad de la información provista por BNYM se deberá mantener confidencial y no 

se podrá revelar, reproducir, copiar, publicar o exhibir de cualquier manera a terceros sin 

aprobación previa de BNYM. ----------------------------------------------------------------------

Disposiciones varias---------------------------------------------------------------------------------

Usted será responsable por la presentación de declaraciones informativas aplicables ante 

el Departamento del Tesoro de Estados U nidos, Servicio de Impuestos Internos, en 

relación con los pagos efectuados en beneficio de BNYM respecto de las diversas 

emisiones de bonos o títulos o cualquier otro compromiso contemplado por este 

Programa de Tarifas. --------------------------------------------------------------------------------

The Bank of New York Mellan Corporation es una organización financiera global que 

opera y presta servicios y ofrece productos a sus clientes por intermedio de sus filiales y 

subsidiarias ubicadas en diversas jurisdicciones (el "BNY Mellan Group"). BNY Mellan 

Group podrá (i) centrar determinadas actividades (las "Funciones Centralizadas) en una o 

más filiales y subsidiarias, incluso auditorías, contabilidad, administración, gestión de 

riesgos, legal, cumplimiento, ventas, comunicación de productos, gerencia de relaciones y 
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compilación y análisis de información y datos relacionados con Usted (los cuales, para 

los fines de esta disposición, comprenden el nombre y la información de contacto 

comercial para Sus empleados y representantes) y las cuentas establecidas conforme a los 

Documentos de la Transacción ("Su Información") y (ii) utilizará dichos proveedores de 

servicios a terceros para almacenar, mantener y procesar Su Información ("Funciones 

Tercerizadas"). No obstante cualquier disposición en contrario contenida en este 

Programa de Tarifas o los Documentos de la Transacción y en relación con las Funciones 

Centralizadas y/o Funciones Tercerizadas, Usted acepta la divulgación y autoriza a BNY 

Mellan para divulgar Su Información a (i) otros miembros del BNY Mellan Group (y sus 

respectivos funcionarios, directores y empleados) y a (ii) proveedores de servicios 

externos (pero solo en conexión con las Funciones Tercerizadas) quienes deben mantener 

la confidencialidad de Su Información. Además, BNY Mellan Group podrá juntar Su 

Información con otros datos recopilados y/o calculados por BNY Mellon Group, y BNY 

Mellan Group será el dueño de dichos datos compilados, en tanto y en cuanto BNY 

Mellan Group no distribuya los datos compilados en un formato que identifique 

específicamente Su Información con Usted. Usted declara estar autorizado a aceptar las 

disposiciones anteriores y que la divulgación de Su Información en relación con las 

Funciones Centralizadas y/o Funciones Tercerizadas no violan ninguna legislación 

relevante de protección de datos. Asimismo acepta divulgar Su Información a las 

autoridades gubernamentales y normativas en jurisdicciones donde BNY Mellan Group 

opera y donde la ley lo exige. ----------------------------------------------------------------------

Aviso para el cliente conforme la Ley Patriota de Estados Unidos---------------------------

A fin de colaborar con el gobierno de Estados Unidos a combatir la financiación del 

terrorismo y las actividades de lavado de dinero, la legislación federal de Estados Unidos 

exige que todas las instituciones financieras obtengan, verifiquen y registren información 

que identifique a cada persona (ya sea física o jurídica) con la cual se estableció una 

relación. Cuando se relaciona con BNYM, le pediremos que nos proporcione determinada 

información (y documentos) que nos ayuden a identificarlo. Le preguntaremos el nombre 

de su organización, la dirección física, la identificación fiscal o el número de registro 

gubernamental y otra información que nos ayude a identificarlo. Asimismo, podremos 

10 
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pedirle el Certificado de Constitución u otro documento similar u otra documentación de 

identificación pertinente para su tipo de organización.-----------------------------------------

La República Argentina por el presente acepta y acuerda las tarifas y los términos y 

condiciones establecidas en el presente Programa de Tarifas.---------------------------------

Nombre del Cliente:---------------------------------------------------------------------------------

J>or: ----------------------------------------------------------------------------------------------------

Nombre: (Escribir el nombre completo)----------------------------------------------------------

Cargo: -------------------------------------------------------------------------------------------------

1Fecha: ------------······-----------------------------··················---~----------------------------

BNY Mellon puede ofrecerle una gran cantidad de conocimientos en diversas 

jurisdicciones, críticas para ayudar a nuestros clientes a operar en los mercados globales 

actuales; para ello, contamos con un equipo de expertos locales que prestan servicios 

específicos para cada región. En BNY Mellon aprovechamos nuestra presencia y 

experiencia global para brindar soluciones personalizadas impulsadas por el mercado en 

una gran variedad de servicios de emisión de deuda y relacionadas con los inversores. 

Estamos consolidados en los mercados locales y continuamos con el crecimiento de 

nuestras operaciones. Le ofrecemos un servicio personalizado diferente, de gran calidad 

cada vez que elija hacer negocios.-----------------------------------------------------------------

CERTIFICO que lo que antecede es traducción fiel del idioma inglés al español del 

documento que se acompaña y al cual me remito. Buenos Aires, 22 de agosto de 2016.-

~-
Valeria Cecilia Calle 

Traductoro Públicll 
ldic.ma inolés 

Mat. ~XVIII P' 43S Capi~ Fedenll 
lnscrip. C.T.P.C.B.A. Nro. 7068 
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COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentina 
Ley20305 

LEGALIZACIÓN 

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 1 O inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

~a firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes· 

! al/a la Traductor/a Público/a CALLE, VALERIA CECILIA 

que obran en los registros de esta institución, en el folio 

436 

Legalización número: 62676 

Buenos Aires, 2210812016 

-" · 

del Tomo en el idioma 

18 INGLÉS 

h 
MARCELO F. SIGALOFF 
Gerento da Legallzaclonea 

Co:oglo de Traductores Públicos 
eSe la Ciudad de Buenoa AlrQO 

ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 
TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 
30144062676 

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIIIIIIIIIIII 
30 144 062 67 6 

Avda. Corrientes 1834- C1045AAN- Ciudad Autónoma de Buenos Aires- Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas 
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentina law No. 20 305 section 
1 O(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent 
with the se al and signatura on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signatura and r 

seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALlO ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui Jui ont été accordées 
par l'article 1 O, alinéa d) de la Loi no 20.305, pour la se u le légalisation matérielle de la signature et 
du sceau du Traductor Público {Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALIDITÉ DE 
LA LÉGALISATION. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 1 O, lettera d) della legge 20.305 
che la firma e il timbro apposti sulla qui un ita traduzione so no conformi al la firma e al timbro del 
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla 
quale la certificazione e apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALl:APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legalizayao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui96es e 
e m conformidade com o artigo 1 O, alinea "d11

, da Lei 20.305, so mente reconhece a assinatura e o 
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu9ao em anexo por semelhany·a com a assi­
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituiyao. 

A PRESENTE LEGALIZAQÁO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUQAO. 

COLEGIO DE TRA_DUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten 
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift 
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG 1ST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AU F 
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 
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